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О.П.Щеглова

ОБ одной ИЗ ПЕРЕПИСЧИКОВ ЛИТОГРАФИРОВАННЫХ КНИГ

В издании литографированных книг в Иране принимали участие 
сотни переписчиков, среди которых было немало прекрасных масте­
ров своего деле* Этой работе некоторые из них поовятили всю свою 
жизнь. Одним из таких каллиграфов был Саййид Муртаза ал-Хусайнй 
ал-Барагэнй (Муртаза Бараганй, Муртаза ал-Хусайнй, Мир Бараганй).

Упоминание о Муртада Бараганй имеется в заметках Мухаммада 
Казвйнй , где говорится, что он был известным переписчиком печат­
ных книг, выходивших в Бомбее и Тегеране, и что он был жив в 
I339/I920-2I г г . (дата одного из изданий). Это и ремарка в У1 т . 
Мешхедского каталога "наста*лйк-и $убп ("хороший насталик") -  
все, что неписано об этом каллиграфе.

Работа Муртада Бараганй в литографировании продолжалась поч­
ти 50 лет: в промежутке между I299-I347/I88I-I929 г г . Последние 
известные нам издания, в которых он принимал участие -  это напе­
чатанная по заказу Министерства просвещения Ирене в В 06/1346/
1927 г .  в Бомбее школьная хрестоматия из серии "Лаалй ал-адаб" 
("Жемчужины литературы"), переписанная Бараганй в джумади I  
1346/ноябре 1927 г . ,  и "Диван" Сафй-'Алй-шаха, опубликованный 
в 1347/1928-29 г г .

Почерк Саййида Муртаза -  мелкий красивый аккуратный насталик 
(нам не встретилось ни одного небрежно переписанного текста), 
наиболее выигрышно он выглядит в бомбейских изданиях, по технике 
литопечати неизменно превосходивших тегеранские, В упоминавшейся 
"Лаалй.ал-адаб" почерк Муртаза Бараганй безукоризнен, несмотря 
на почтенней возраст каллиграфа: ему в это время должно было быть 
много более 60 лет.

Точное количество переписанных Муртаза Бараганй книг уста­
новить трудно, нам известно о существовании 61 издания с его учас­
тием, 43 книги из этого числа изучены автором этих строк.

Муртвда Бараганй не был просто переписчиком с красивым 
каллиграфическим почерком. Он выступал в роли комментатора пере­
писываемого текста, создателя публикаций и, наконец, автора.
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Первые опыты Саййида Муртаза относятся к I299 -I30 I/I88 I- 
84 г г . ,  когда он переписал несколько сказок для лубочных изда­
ний: "Гург ва рубах" и "Хайдар-бйк" в I299/I88I г . ,  "Хала суска" 
в D 00/I883 г . ,  а также "Тухфат ал-мулук" в I 301/1883-84 г . г .
В этих книжквх еще не проявился талант Саййида Муртаза . Более 
серьезной работой квллиграфа была, как наы представляется, пе­
реписка для литопечати дивана Пвртоу Исфахан! (уи. между 1301- 
I304/I883-I887), опубликованного в 1304/1887 г .  поэтом QaMap 
ал-Ансарй, который подобно другим издателям, не упустил случая 
опубликовать заодно и свои собственные стихи. Книга была литогра­
фирована в государственной печвтне, качество нечати не очень вы­
сокое. В колофоне Саййид Муртаза сообщает, что его, еще совсем 
молодого человека, заметил издатель дивана Самар ал-Ансарй .
О последней он говорит похвальные слова, но нам важно, что встре­
ча каллигрвфа и издателя произошла в Исфахане. В колофоне к 
"Шах-нама", литографированному в Бомбее в 1308-1315/1890-97 г г . 
печатней "Насирй", Муртаза Бараганй также отмечает, что тома 
1-П-Ш поэмы он переписал в Исфахане, из чего мы можем сделать вы­
вод, что несколько лет Муртаза Бараганй жил в Исфахане и работал 
по заказам бомбейских литопечатен. В 1308-13I2 /I890-9I -  1894- 
95 г г . в Бомбее были опубликованы, кроме "Шах-нама", еще шесть 
книг, переписанных Бараганй : биографии шейхитов Ахмада Ахса’й 
("Шарх-и халат-и Шайх Ахмад Ахса’й", I3I0/I893 г . )  и Мухаммад-Ка- 
рйм-хана Кирманй ("Тазкират ал-аулийа", I3I3/I895-96 г г ! ) ,  бехаит- 
ский трактат "Асрар-и гайбиййа" (I3I0/I892-93 г г . ) ,  "Гулистан" 
Са'дй (1310/1893,г . )  и сочинения Абу-л-Хасэна-мйрэа Шайх ар -Р а '-  
иса ("Мунтахаб-и нафйс", I3I2/I894-95 г г . и "Иттихад-и ислам", 
б . г . ) .

В эти годы Муртаза Бараганй впервые выступает в роли изда­
теля: он снабдил примечаниями и послесловием "Гулистан", в содру­
жестве с автором составил сборник стихов и прозы известного 
политического деятеля Шайх ар-Ра’иса под названием "Мунта^аб-и 
нафйс йа Дйван-и Шайх вр-Ра*ис", к сборнику Муртаза Барвганй 
приложил написанную им биографию Шайх ар-Ра‘иса. К позднее пере­
писанной им работе нейхв о современной роли ислама "ИттихЗд-и 
ислам" каллиграф в послесловии дел дополнение к биографии автора. 
Незадолго до смерти Шайх ep-Ра'иса (в 1919 г . )  Муртаза Бараганй 
вернулся еще раз в B 3 5 /I9 I6  г .  к его творчеству. В новом сбор-
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нике переписчик объединил стихи, проповеди и ответы верующих Вай$ 
ар-Ра*иса« и, крохе того, поместил впечатления и стихи о шейхе 
его современников (Вусуг ад-Даула, Адйба Пинаварй, Мулла Да’уда, 
Шурйда).

Воввращение к какому-либо произведению или в любимому авто­
ру -  характерная черта Саййида Муртаза. Он три или четыре раза 
надавал "Гулиотйн" Caf да, дважды обращался к давану Сафй-*Алй- 
-хаха , своего старшего современника (поэт уыер в Ш 6/1898-99Г .), 
трижды, как мы видели, готовил произведения Пай} ар-Ра*иса.

Со второй половины 90-х годов ИХ в. Саййид Муртаза Бара­
ганй связан с тегеранскими литопечатнями. Переписанные им книги 
издавались в печатнях литогрвфов Саййида Муртаза, наследника 
Мир-Бекире, Мирза *Алй-Асгара, Мешхеда Худедада, *Абд ар-Рахйма, 
в 20-е*годы XX в . -  "*Илми" и "Икбал".

Тематика переписанного им материала пирока: комментарий к 
Корану ("Байан ас-са 'ад ат" , автор Мулла Султан-*Алй, 1314/1896- 
97 г г . )  и сочинения по современным политическим проблемам ("Та- 
бай* ал-истибдад", Кавакабй, 1326/1908 г .  и "Хукук-и бейн ал-ми- 
лал-и 'умуий", автор Сиддйк Хазрат Мухаммад Музахир, 1329-30/ 
I9 II -I2  г г . ) ,  арабское сочинение по фикху современного автора 
"Шатрандаиййа", 1320/1902-03), шиитские агиографические и теоло­
гические труды ("*Айн ал-ахсан" Исфвндийара Парей , 1320/1902- 
03 г г . и "Рисала-йи шзраф"*Шайха Хашимй , I32I/I903-04 г г .)  и 
сочинения по зороастризму парса Кайхусрава Кирманй ("А'ина-йи 
а ’ин-и Маздайаснй", 1325/1907 г . и "Фуруг-и Маздайаснй", 1327/
1909 г . ) ,  диваны и поэмы ("Диван" Сафй-'Алй-шаха, 1320/1904, 
1347/1928-29 гг . и приписываемая *Аууару "Мазхар ал-'аджа’иб", 
1323/1905-06 г г . )  и большое число учебников ("Китаб-и *Алй"
Йахйи Даулатабадй, 1317/1899-9Ш0, "Тйрй^-и музтасар-и Йунан" 
Виктора Дуруи, I3 I9-2I/I90I-03  г г . ,  "Усул-и 'илм-и дасаб" Миф- 
тйх ал-Мулка, 1328/1910 г . и д р .) .

Продолжается издательская деятельность Муртаза Бараганй.
В 1322-23/1904-05 г г . он опубликовал популярное историческое 
сочинение "Му'джам фй асар-и мулук ал-*адкам". Этот средневеко­
вый труд по традиции переписывался почерком шикаете, довольно 
трудным для понимания, Муртаза Бараганй переписал его насталн- 
ком и снабдил огласовками и заметками на полях. Он снова издае*1 
"Гулистан", предназначая его для учебных целей. Из этого издания 
мы узнаем, что он сам составил учебник по каллиграфии "Бидайа-йи
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Саййид" о почерках насх, насталик и ойкаете и что скоро должен вый­
ти из печати также ик подготовленный букварь "Алифбай" для началь­
ного обучения.

Со второго десятилетия XX в . и до конца жизни деятельность 
Нурта§а Бараганй связана почти исключительно с литографированием 
учебных пособий. Его легкий для чтения почерк был весьма кстати 
в такого рода изданиях. Нужно заметить также, что в этот период 
сузилась сфера применения литографии, которая все более вытесняет­
ся наборной печатью. Некоторые из переписанных Бараганй учебников 
литографируются в Бомбее, и эти издания позволяют нам полностью 
оценить талант этого выдающегося каллиграфа.

Кроме учебной литературы в последние годы жизни Куртага Бара­
ганй переписал также; упоминавиийся сборник произведений Шай$ ар- 
Ра’иоа (1335/1916 г . ) ,  "Кймийа-йм са*-адат" Газзалй (1337/1918- 
19 г г . ) ,  "Наф&ат ал-маодур", историческое сочинение ХШ в . (пере­
писано в B 4I/I922  г.,'литографировано в 1307/1928 г . ) ,  "Диван" 
Сафй-'Алй- i ix a  (I307/D 47/I928-29 г г . ) .

Дате смерти Саййида Мурта8а Бараганй неизвестна.

3 .А.Осунова

ОБРАЗЦЫ ТЕКСТОВ НА ЮХНОЫ НАРЕЧИИ КУРДСКОГО 
ЯЗЫКА

Южное наречие курдского явыка (сорани), охватывающее больоую 
группу говоров курдов Ирака, мало изучено. Особое место в этой 
грунпе занимает сулеманийский диалект, легший в основу литератур­
ного языка Иракского Курдистана.

На южном нвречии курдского языка, в его оулеманийском вариан­
те, издана и продолжает издаваться богатейшая литература -  сборни­
ки известных курдских поэтов, произведения художественной прозы и 
устного народного творчества, периодическая печать и научные ис­
следования. Однако созданная на этом наречии литература по сей 
день для специалистов остается малодоступной.

В свете вышеизложенного представляется небезынтересным публи­
кация образцов фольклорных текстов на южном наречии, собранных и 
изданных курдскими учеными в Ираке1. Текст (в принятой курдоведа­
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